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A Comparative Study between English and Korean Speakers on the Acoustic
Characteristics of Focus Realization in English Focus Sentences

Z} 7‘ i**
Kee-Ho Kim

ABSTRACT

This paper investigates previous theories on English focus realization and attempts to find
out the overall acoustic characteristics of English focus. It has been argued in previous studies
that English focus can be defined as a new information that is not recoverable from the
context (Halliday 1967), a complementary element of presupposition (Jackendoff 1972), and what
is predicated about the topic in a sentence (Sgall 1973, Gundel 1974). The phonetic realization
of English focus in an utterance has been said to be either L+H*/H*, or falling accent. Yet it
is a more or less simplified pattern not based on real data obtained from native speakers of
English, and it does not consider the various pragmatic and contextual situations. In our
experiments we found that native speakers uttered English focus sentences in different ways
according to the different focus structure. Another notable result is that Korean speakers, when
provided with the same experimental material, are neither able to distinguish different focus
types nor deaccent the elements that are not focused in an utterance.

Keywords: Focus, New Information, Intonation, Pitch Accent, Deaccent uation
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2ZRYH B3¢ £ g AEE 7

E4, 2392 HAl(presupposition) ¢} W& 5= Hdoitt. Jackendoff(1972)& 2 3HEHA o] F
ozl @3pst et Fa} Atolo] FTHE ARG 2% e B2 Jddn FFs9ey, 1
ZF T9 A7 AAo)L old ArHog thgHE v AR (non-presupposed), F THEHA F%
o sbRshe JE7F 2Felgtn AFsta glch

AR, 22 A (topic)d & == Adelnt. Sgall(1973)3 Gundel(1974)0] wha®, s el
e T4 A 2P02 UE 5 o, gAe £33 ‘BFoA 2eaz st 4K what the
sentence is about)'l WHH, 2H2 WaloA AE AYe WA FEoZA ‘FAlo] dsiA] A
%53 ¥ ZA(what is predicated about the topic)'& WERATn 3o}

oj¢} Zo] 2L Fxto wet thFd AHAM Az dFT S 2 FoHo AN, FEHA
RE 7ol G3F oA Faet F} Abolo] AAHA F& o' f2e HEE YEIdTE A
M= AL Zoldn UL & T Utk

1980t o)™ 74A| 2] Fojo 2 W AFE £ 44 FEEOE BAH . F2F .
oujzel &9 FHE F+ AF(Halliday 1967, Chomsky & Halle 1968, Bresnan 1971)7} &
o] FA ey} o] Fof Yoivl FHAEY HA AU ¥ FHFHE di AGs) s EAE
7k lth o} F, Bolinger(1989)9F Cruttenden(1986)0] ¢)8] ZA 3 ok B#AXN S 7R
A E7} olFolH o, o598 oL 2o oujd WMo AME 23 =g A3
E 7 Avke FHol U BT olEY dFe A48F dojHd 7w T3 7EE o8
o] elete HFHo) st weka] B =FodAe do] fojvle] AAl 43 volHE nyger 2
Hol d¥ez 7Y 9 UguE SAES A NG dF AHE ATz A A3
A AEE 28 &8 S43F SAHS Lol V€ o|EET HA AY dAte] ojyF &

oA F¥aa o WX xolg HoleAE AHE A Frt

21 o] 245 iz 23
ool % ZH(semantic focus)o|# FE FAl o FF(wh-question)o] W3t e %7} F+&=
LAZA, 34, AA, WA FE FERAJ BAC de MdE LY &, A9 FAs E9of
A vlE] SREA Gol dEFF F e AR JRE v 23elet Y EHCultler and Fodor
1979, Gundel 1999). olol w3}, th2 = H(contrastive focus)o]& 3l1e] &4 AHEo] WA Ho R
U dAH g b8 849 fRHIL Y& W(Gundel 19999 2, 344 EEES A0}
EF A B3E FH}E 240 o] 2AY, o' A JEo] AEH dRE o]FA Ut
Hoz gz 23¢& gl WA B EXNFTE AMAL oW FEo FAH A oln o=
ol iz 23 9] 23R0 2 NEA =AAE 237 A7V &4
o EA7t gl 24& o FEHXA BEV|E ) A E Eo] ‘badBE A
9] EAEe dZo) 7M5ExT, bad'dle 7R 9ke] HlRE E3) ‘good’ e EA)
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£ U% Be F98 WA St Aol ojsh Zo] UAES da) & B 4R hzd o veht
£ E5Y0) w2 Yz 2golth

22 el 243 %ol 27

Ho] ZH(narrow focus)# 32 X (broad focus)e 2F L W TR =y AP
Adolet, Fo 2Hold B M o] @4 FoAXEe 2HogA, F2 £ 54 FAA
H(constituent)o] hEH I 9lo] A AT B e dolo ZAHE A8 T, ue)
Aoz 23S F2 P9 2HE /HAA Hed, ol 239 9490 FE42 JMEE UAEY
Afo] zopx|n wetr tixAo] ZaA 7] HEelct v Feo) 24L& 2HE e 8471 g9
s}l AR A gFom F(phrase)t EF AAe] -] FolAE AL E 7MY #He A9
S 2R #dFste A4z o FRe] BT JHAERZ HEHE AL ol o Fo 24

Zel

& g 23 o7t AAER 4BHE W 28AHE 29 243 AAE Aolo] 4 H7
Agol olFARAE eth

Yo 287 ¥ 29 2YTFE GEIE BF4D, $YF AHE RXE 2 597 3
7 wEo R4 BAZ 44 & Yok B ()9 At Po) AT B 2379 oYY 23
4g @ =evm gk

(1) Reporter: Why do you [rob bank]?
Dillinger: Because there’s where the money is. (Ladd 1996: 200)

NS &

rlo

Y A= 717 Atelel A U™ dstelnt. 7|A7F AES B dme'y Y

ZtA A 25 HA €3 23S HE d& deorEe AUk F FAME ‘rob bank’ AAF 39
24 e ot AW 919 EdolA AHEE FAFE W 71 LEZ wolQl ‘bank’el
EA}h of F-¢, ‘Why do you rob [bank]?'$} o] ‘bank’ Aol vt g2 o] o AE, = ‘4

Aot e ®ol ol £4E YEAAE AEH FYsA SA Vo olE @ =
g3} &8 FEE ‘LRl Wi Eo| Uk Eoly] AT A UA AEA o
o

XY B 2AL WY 2AIE 2 2HFH JAE Aol AYHA 482 Ae) ol
7] el sk ge Bl H3Hu, Be 2HNN JAES] ANE AR TAL Be o
Age) B BA Ao,

3. 233} g BT APAF
233 A% duiol A EAHY 77 A|FH 7] o]de] Chomsky and Halle(1968)%

AGEHHA FAHNA gutzl oo TEEFY A #HE A3y AEsgn) oo 3
gk golo] M F A (NSR: nuclear stress rule)dlXE ZAl BAE &£43H4 SAHQ FR o=z
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Y&8taA s, o] o wEd 2ME ©E wx] g ZE gojo 5 EFL MF L8
Zo] 0= Ugole] A &-do] JZ&H (tonic syllable)o] HHA F7AE wA € g (2)9
qZ8 d4uEz

@) * o ° o
John bought a pencil to Mary.

aVa U WAN

9 (2)Y dFoA BE ule} o], ‘John’ ‘bought’ ‘pencil ‘Mary'® 5 WEol24 ZFAHE 2
. o9} o] Wgolst o3 AN A EF ZAE T3 AF LEFC X Ugold
‘Mary's] ZH &3Eo FolA )

P30 FHUERTDE B EFe EA 84 E 2HoZ RAAIE Aol 2ol H

& uoh Bzse g3 2o AWsE o] uHolnt,

i
A

3

(3) a. A: What did John buy to Mary?
L ]

B: John bought a pencil to Mary.

A

b. A: Who bought a pencil to Mary?
®

B: John bought a pencil to Mary.

/ N\

(3a) B9 B5, 2¥2 24l ‘what, F At &'¢] 7] WEe) olo] N &FelM L ‘pencil’
of ZAE Fo &3}stA Ha, 3b) B4 AF ‘who'ol 23] 7] wiEel dE9 £4< ‘John'
& A Egtste Aol dwtHeln.

ot o] Y EHMA FHAME BE Fof X FAE FAH FH& 3 24T ¢ A
3 B3 gtk a2y AA ol JFddAE olEe] FHE AT T AT A HEE HolA
% Aol AHdoltt, 53] AEEHA BHAME 2 E3dA detyde AuF - 383 249
AYE gz ZAztn gt 9] d98d gdez 3 Fste] AMAY 238 AdEY A
o] 8o EFAIFIA Fsteh wEtA YPERAAEY o2 E AT F YUt AY A™ol ¥+
3 ®ol YetuA sol 1 ol @AVt F3sdde ¢ & ok '

A &Y A2 2 Bolinger(1972, 1985)= B3t 2oy 3hxtel olxo] wpe} 273je) 2%
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gohe 2338 2338 BAHE o)&(Radical Focus-to-Accent Theory) 22 231 oo} Ak B
A ABslgn. 33 2438 JAE o|2oAE, 2 #& T YA dHE 2¥7F 2
TAL AL 7HAL e FEH 84d g&std dAHE 22 B3 Ut wadA 23] &
¥o} HAE EX Aolo] Aol QAAEA el F, FF WY & 47t AHMEE wod 1 &
AE ZHo] HE Aon, FAld 2Ho] HE 2A4dE FHNEV} FolAttxn B}l E3| Bolinger
= Z2F9 guA HE FR3d ZE HHEE 7L I gujd e ¥ ]' 1 913 ’“‘313}-‘;
2283 FRAH o, P HAMES YA Ee ozt & 2H o] Hou AFEh £ FXH =
et JHE o)BoME T T 23 JAE o|&3e & & '?754_01‘4' T AA 240l
He o 2318 5 AFEA gevh &, F9 240 M ® al@ARZ JHEE 9|
Hog Bt F43 dojo] YA Edi d¥sn Qv g 49 o&& A4wnzn

(40 He took a BATH.
a. He shaved and took a bath.
b. He didn’t take a shower, he took a bath. (Ladd 1996)

@ A WA oA 7 T3 g HALda e DdolE ‘bath’olH, v|= o ojo A ‘bath’
£ TatuA & W ‘took’shE FAME €3] dF sHestth whebA (4a)e] EHelA et 2ol ‘took
a bath’ AAZ} 23S B Fo 23 S X ‘bath ol HAEZ 2+ dwe] Yepd 5 3
o, (4b)8} Zo] ‘bath’ Wro] A& W& P 24U FHoE ‘bath'st JHAEE &A et o
T g BF ‘bath’7} 7H8 AR A (informativeness) & Bo] E3E dojojnz AME 93|
A Vg RzEe] etuA "ok A9 dE B3 B 5 ARe], FXFH 243 JAE oM
oA out A AAg Fa& UElve Bk duhE] AR, g9 2HdA vEhdE A
BHA Alolo] & F&E& FA #vrh Bolingerd] 0|82 AAERA o]2nth F o B d& 49
g AR x2HH JUES] BA st 2o BHA AT = AR, A 7wk A
%o diels HoAM AAE Zm U

|

4. 239 %3 53: 43 FFA v

A AMEgkEel, doid 273 oo FARY 4% AW ol BF 71T AFE AUA
A o1gel A$A AoiRlel AA watolA UEhte PP AAHA FAY, F2 Ape] AT
AF2A AA 25 YL B 2 AFYo] 9FHA B B9 AERolth A B A
o} PolmE e AA) 27 w3 oEF £YHT BN} Qe Aue] AR 2P &
4, $24 54% AT A2 YA A7Y 9 AW ATE 25y, 4P e 23
g E FHY SAEL 245 A Yok £ FUD AY A2E Fa Ve
W3 @Fols) dof 2i WHE M- FHH A o|FHAL it FIUY Fof AF
%9 BAYE AFHnd Bk,

o o ox
2

El
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41 9u] 2-7 gz 289 A% Y P
A 219014 AFE ulel ol on 2@ Tz 2A UMH wh-2] &% 9 el %
RES an], g2 23S E9FA dAAHo 2 HAHoR e JEH e °1$
(Gundel 1999), A8 23& FA}E Q4 23] 2 Z4E 7}?471@ 2 dF B 9
o]

= =
o 245 oE 2AE olTel MBS BAE ANY Aol

(5) a. A: What did the man give to his fiancee?

B: He gave a diamond to his fiancee.

b. A! Did the man give an emerald to his fiancee?
B: No. He gave a diamond to his fiancee. (9 9 2003)

(Ga)9) EHLE AFAY o] 2 £4E BAFE 24, ZE dA) ‘what'dl dig A3
tigo] H& ‘diamond7t o] waelA &n] 2FH fHFEH, Gb)E ‘emeraldE F Ao] ol
‘diamond' & FJtti 23 Fo2H ‘diamond & R 2Ho g FZA7Im Yot o] B$ 99 =
4 i 24 EF H+ 9X FAEY L+H* X HAEE Foste] #3td & glon, Zzbe
AE U &S 9n 2AHY A9 dE 24 AS Ay Aol KA. e AFE(AAY
9] 2003)91 4 Al § olw sare) Wt AW AT, (5a)9} 2 ov] WAL Hee] AF H)g
(73%)°] L+H*(258%)2t} 953 &4 detvds AL U4 & Aok &4 Gb)st 22 o=z
ZF9 2o on 2 FLHETE L+Hx 3x] GAE4L3%)7 & 8&E& BHFo, o

ASAE Hx 9% JAEGTI%)ZE 7HE & v &2 AEE S 08 & At F, 9 5‘2434
Hz 23S gutao® Hx9} L+Hx F 71X 9] 9] AHEZ A4PE  glovy, L+H+& 9v] =
HAEoE Y2 2F8dAM B} Zo] ddse Y ddelgln ¥ 4

oz ou 2 dx 29 wsle} ddA "X FH Fo|st e 9u|E Yolr7]
ety YAt AFENAM FHF AFE AFEAL o] AF AFMNE M4 7 JFolg W&
ol AANE EF g & dRo] dE 2FE ¢ A4, o8 YoiRlF Fx<le] ojud Yo
2 AEseEA gotrdth Od ) (DY dES 23 4y ALLE A5 F Rl

6) a. My daughter’s puppy died. (9 )
b. A: I heard your daughter lost her puppy.
B: No, my daughter’s puppy [died]r. (= &3
(7) a. A How are you?
B: I am very sick. (T8 &%)
b. You always have some illness, but now {Ilr am sick. (=2 &#)

(RAE 2 2002)

foinle] 43 A3, W8y Zlwold daglel T EFANAE 025%7F JHER APEHA ¥
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$ A4 WX BUEES Folsu 9N FHE FY2EH 100%
JAEE Folre o] Uehdeh W, B3 FASE WEllA B ohieh, 53] 750 =
S0l He WX HAES VFSR Rohe Aoz Uik

A 7
T, 2F dolo AHHE 9 AYE o8 GAR 2] oy A EHFUE W, BH
9] Fo] Wzl et o]F A FFI 2HFOZ AR 1 AX R WHEE Anr] Y& (8)
B 2 Ay ERoR dojielA Ax AP S gty
(8) a. My daughter’s puppy died.
b. The knife is on the table. (AAE 9 2002)

Ba)sh (Bb)E 22 g0l ‘died'sh 715012l ‘on's] WA B EolE WAL FHOZA, 200
Hzol 4 380 Ho7bd) 1% BH € Eol8M 490 A@AA SAFUh 49 23, 249 e 3
A Aol 4egel w39 24 — ol 24 — Uz 239 £4Z AXdE FRE Fo)
Bgrh old@ A Aoiwle] WA Fel ¥IE 2HS ANAEY oA FA VAR I
483 ok 3AE ATH ok 2 83U YA FAT AP FAF A9,
A0HFE % Wolrh Uz 248 Ve oz ddsgen, doue Bx Ade 4ol 9
£ TN HE 2P0 Q4T % 2Y ¥RAe & 49 A1 WA FHUEOHIHA W
AAE o) 243} Yz RS WA FEHA Fae Aoz vEy,

42 o 245 39 29 A% 4E ¥

e 232 22014 AFRAR0), HF TN ol & 5H ¥ 744 ¥ (constituent)
ol FEAAA Fol 2He) AT W7} e Wolo] o2 ALE AL o T W) 23
o] FARE Ao RHE oFo] &84 EEH] 4EH7) Wi 4% o3 20| Hx 3
A QAEZ} AEEHAY L+Hx 9X JHET HEHe Ao dutHolghes 2HE 4YPL T3 &
At the (9)9) JEL doidle] w3t JEld Y E33 24 39 A% 4L BRdFa
At

(9) a. Esther won the marathon.

He

b. A: Who won the marathon?

B: [Esther] won the marathon.
H*

N i
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c. A: What did Esther win?

B: She won [the marathon].
H»

L - % (439 9 2001

(9a)€ ‘Esther won the marathon’®] Z%He] §lv $¢ 3oz 238 w9 d4 THL BeF
t}. o] @, W&o] ‘Esther, ‘won’, ‘marathon’o]l B5 Hx ¥X] AMEs} B, ‘marathon’s] 7
AeHE H2SHEA A L HAE B (9b)E 7} vletEA ol AE=7Vele R4
o] slgslE ‘Esther' 7t dlge] 2F o] HiE dEoln, wrelA ‘Esther'she 3 ozt o) %
Ho] Hu, H» X dyez 438 & gk Oc) 94 P9 279 JdU ZHog o wE
‘Esther7} F-31& &7Vl 230 A Y2 olo] tg gl 3§23 ‘marathon’e] 3] %]
HHEZ W) o] Fhde Fo 3o L+H+Z A3 E & noFEco

oz (1007 2 39 2FeA vehvbe 94 de g d5uzt 3o 242 T F
oA e Ao goo] 3t dojrl ohd ] 2 EZAHESL A$E wioh wEty P9 2F e
2 23F JAE Ao]9 AH A &S sty oJHh &, Feo] 2T 29 gdo
HF3e BE ofFPgEo] dx dAeEZz AddA"E AL ofydl Selkirk(1984)2} Gussenhoven
(1983)& AG7HA BAF FZ 71W& & 23 FAF o2& &8 9 2FdA AyES W9
EUAE AAsten ARSAZE 28U oy BAF TR 7|23 AANE]) oW FE X
Ao 249 gdo] olgA FE ¢ JQEIE AT RolAY, 249 ddo £FY ¥HF
A FAF & GoA T wet ojE BRo] AQEZ AEE AJVE dFsE =g

°]&3 &¥ Birch and Clifton (1995)2 HHE<] fx]o we} gnje] REHE NHLE B9
279 HAE g AR TR #AA &AM Hebstuz g e A AFE £y
=3
(11) QA: Isn’t Kerry pretty smart?

QB: Isn’t Kerry good at math?

R1: Yes, she TEACHES MATH.
R2: Yes, she teaches MATH.
R3: Yes, she TEACHES math.

(1D} <& R, R2, R3 2571 #e 23o2 782 F AEF QA QB 22 29 AAE
Aolth o]l& ¥ oW AE-tigdo] /M Ad2 ¢ wetz AAHEA d7g ZF QA

. 5, o] 27 0 o7t FARY FH@QB), AL AHAEs} AW D FHojE A4
A A71E AR O HPE o dehdth thgoz, B9 24 N9 FAG BHez)
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AREQ B9 A FHolo ZtZ JHES FAHY EZodu JAEE Fofsld %—’\}"ﬂ”}
2 FAAZIE R 232 AAEE & F UAh o) AY AAgE Fe x
el A, o7t 23E& W =3 0|23 glow AHEE g Part gAY Pl ¢
YohE Gussenhoven(1992)8} F33 &A3] dX A= @ ZAH & + Uth

olo] ¥ HAo AFHoME FAF FE4Y AHHQ #AAL S AAIVEU: dA2 P
24 B3Vt 58 - 2AHHoE s ¥ FEHEI] BYE Fu oy 2 dFE 884
o}

(12)4 a. A: How did Esther spend her Thanksgiving?

B: She [won the marathon].
H*

H+*
w

b. A: Did Esther enjoy the marathon?

B: Yes, she [won the marathon].
Hw

L- L% (849 & 2001)

(122)9} (12b)9) £92 =5 ‘won the marathon'e] &4 g @e "] = B 2He o
% F4& vepdth (12a)9 4= Thanksgivings B #o] ‘vletEd A olZthd] si3siez
‘won the marathon’e]Z+E FAFE AA7E B 279 dFo A =& o] HA$ole FAS
EAol7t B% ARHE AAHS dck. 2 FAL de] 3 o] AS AAMEI}L =34
‘marathon’o]| ¥ Y Xt B Ro| ezt ol g vdoz 3 A4 43 F3, =3
2 2] JHEZ} R VESdE 12%2 o9 2gton, 94 N2E AR FAIg 230 2
Foll 9 HAES BEde= vlE2 80%2 YEldth

(12b)el] Al B] &3} HA] ‘won the marathon’elgte FAMT AAE 239 d9 TN 2
Qo) BRI = Al BEA olm AFE FRARBT FANe] AAHE AAH| Q) ol F
e B 2FYAE EFS EHoos HANES} 2EER Fon FAlg Hx 32 L+H+
A AAEZ} FHAHE A B

o2 Youlg e AN He 2% B 2H Y ¥s H4Y A8E FEA @
Aol Al A B4, &x<o] Fole 24 FEE Adse 4L 4¥T 97 & Avua

Er-lu;_,

(13) Esther won the marathon.

(14) a. A: Who won the marathon?

B: [Estherlr won the marathon.
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b. A: Esther saw the marathon?
B: No, she [won]r the marathon.
c. A: What did Esther win?
B: She won [the marathon]r.
d. A: How did Esther spend her Thanksgiving?
B: She [won the marathonls.
e. A: Did Esther enjoy the marathon?
B: Yes. She [won the marathonlr. (43l & 2001)
Aol AAE AL (139 Tl 1A%t o] A2 T8 EHeR FolHE AT, F g9 =
A(lda~c)# 39 23 (14d~e)9] FHZ FAdA FoAE o Yelves J 48 S B
AT AY A5 dFolth gA AHE dojRle] w3 4y AFH g, FFAL 237 Fx29
FAQe] BE Lol X RAEE Fodte o2 Ueigon, Z W e A% dee

E2 78 9 &2 A 239% AuA S oW e o 2oz AANE (14a~0)d
RN g9 2yl AFste dojol et A AHMEE F 31T, (140)9) AT Zo| Fo] 2
1-¢ ¥ F4eax F9 23 o FAHE(marathon )7t EXE AR FNEE FAEA &
FE dEHA BTk ool vt UL P 2 - B 2, 2 AAE - FHRA A
8ol ZE WBojo] 33 JHAEE F-ofsts AFHE B, dojun F3E AolE Ul
£, gxde 23 A detde A9 22 @] AL Fe FAE THHE & JEA
gotry] Y3t Azt AEE FHgAT thge AL Y A= AR

o

oo u

(15) I baked these cookies.
Hx Hx
- Who baked these cookies?
- You bought these cookies?
- What did you bake?
- What did you do yesterday?
- Where did you get these cookies?

(15) AA Y A AN £ ‘baked's} ‘cookies'E Hx x| JAEZR w35 Faoln, o]F =
A3} dojuioAl EF 1 o9} 22 i HEG AR FHHE 2 otel 5 7HA] B FolAM =
2 A48E Y59 49 27 dojvl2 58 E £FY AdY He 01%315 A% gHE
100%¢°] 7tgAl A3l A9E = Ao, &3] Af, SulE AE FHE LEE AP EO
AA A oA AL A = YNATh

ol¢} 22 AT YA AHE &3} AYdA @] 23 F2o HFH 4 & FE3)
2l £33 ZE Ugojo] AHMEE Fo3le] L¢3 AMAE BAV Fgx B 5 QU &
A& Fo] WA, FF9 W Fxo et o] HAE o Aee AYPsA Edxn gL w
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o ojue ZHo] M naed 48HE 23 FEL A8 J48K Fax drtn wew.

J}

3 23 @3le] vetd JHE 37

23 23l Yeve T8 A —4 24 % 3}z BUE 32 (deaccentuation) B
Z F otk JAE AP G A JHNEES TE 427 de 5 FAHAEGEY JAET A
BA AYd A ¥A He @Yotk JAE AT dojd F U= B2

AA, A G3 EWdeA ol dFE FAHRE, F ¥2HA BT,

E5), 23 ol BAZQ AFe] firets 433 (situationally) 2.2 HHE 54T & 3l A5,

A, uHQ HFo] ¥ fi(low semantic weightelAu Sulgoz wlolgle ol
(empty words)?l 72,

WA, EA el Fi dF el 2 73—?*,

AR, 28 el AXss Wl A

0)-

sb 2ol A JiXZ BRE T AtHHEL3 9. 2002).

(16) a. A: How about going to a movie?
B: It's okay, if it’s a good movie.

/ “\ L~L%

b. A: What did you do last Sunday?

B: I saw a good movie.

e Q6a)e M AFE Dol ‘movie7t WHEHO, FARE WEEHAY] HiEd Ao HE
‘good’ & H+Z A&E bl 248 ¥A] &E= ‘movies JHAET} X g Holt)h (16b)e FY&HA
‘good movie'7t 2F L BRI A2 B2 AAEHJZ] HE ‘movie’ol Hx7F o Hc).

(17) a. (looking at the picture of B’s mother)
A: Wow, she looks wonderful.
B: Yeah, I'm always proud of my mother.

He
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b. A! Whom are you proud of the most?

B: I'm always proud of my mother.

(17a) At B 34
7} ‘B's mother' gt
Aot} vk (17h)

N 93 AHEE ¥

2% ARE BEA d3Es A3elr] Wi FHA ‘she'Vt rtEldle AR
18 243 4+ 9o, et ‘mother's 232 dRolA v AAE HA7}
484 02 ‘my motherste ARIF AAIHO YA @7 HE) 2Hoz

ir e >.\4

£

(18) a. A: What are those?
B: Those are crawling things.

b. A’ What are those?

B: Those are crawling insects.
He Hx

(18)8] ol FYT oA guiF oz o dolot 187 ke Tojsl AHREHUSE F 99
A HEY AolE BAFEUh (1829 (18b) 01])‘1 5 BAe 2H 99E& ‘crawling things'sd
‘crawling insects’® RA3ID] T AT BF AFEZ AAH glvh 1y (18a)9 ‘things'®
239 4 s&oAT AAEZ FHHR FUL, (18)9 ‘insect’s AHNEZ HEFAG. o=
EAMY 9oy ARFZRAAR/TFAR) ol9ox 2HY A% Add & & 847 FHEsn
U&E FFs FE drt drh o] EFEY AF T AolE wHES U 892 vlZ ofF 9
oju]# uH|Z9] Aololt} ‘things'st & TolE ‘insects’st 2 AwtAH ¢l wHalge ga do] &
A9 Yuj7}t v} Qo wetA vl H|Fo] Yonz F2 AAEV} A Ho| L),

(19)  a. A: What happened?
B: They strangled him to death.

M

/ \ t-L%
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b. A' What happened?
B: They hounded him to death.

He Hs

T~

(19a)= 73 AA s B9 Ao =, AAHREZ AAE WL ‘strangled’s} ‘death’sl] 5
2] AHME7L Bo=ojol x|t ‘strangled e ol FAE ¢tollE oln ‘Fgolgte onr} ¥y
o] 17] W&o AA2HA ‘death'E AFE + Ut WEhA ‘death’'s= FRAGo] o} JAHE A
7 dojutA €t} ¥hA (19b)ol A& ‘hounded'@he o1 3ol A AJAYA ‘H2'9 9u|E ST 4
7 7] W&ol T o3 EF ¥ JHAER 7R

(200 A: T wonder “who”.

B: John read novels in his room every Monday.

H* deaccenting deaccenting  deaccenting

(20)¢] ¢l ZAol ‘John'ol AEA R £ AA N2 ARE AFSn e ASolu F
‘readt} ‘novel % 2-& A3 FE FA AHRE UEE WEoRZA JUESE TS
¥ AR ek oA e 23 John'e] Hx BX] JME=Z +HE olF HX|o 43 317-g B
o]HA ‘read’$} ‘novel'dl= T ANEVL B¥FHA] F= FFE Bl
WEole v g AAPEE Aty Juds JAETL A £ &S & = Ak 237 FH o
gol9] JAE A FHFY ST FAN A7717AAY ZE WEold] AN Y=
3tH, 23 bz H9 Wgo] dutdirt eI E st

ol g dojxlol HA w3l Ay 9o FFUSNA FLT 4P AEE AAS 1 F
ojmle] A¥ AT vwdPey. 2 A 23 wsle A Aoy A=) ANE BRI
ol7} A&& WAL F, Yoiue Fdo} 2H FRol| GRA HANEES BIAFH A3

n
M Be
a2}
4
ry
o
b0}
o
rlr

X

iy

Re JAE HAE AA2YA FARHReY, @39 A 9 FEgle] ZE HEojol A4
EE Fosta 53] AE A= A FAEIA Riéte 2FE Byt £ @5 FAe A=
0E YoM ZF 548 4% HHE KoV s _

T I3 AAE I} TEE wE FEH FE, F IARLE EFSY 4% 7EY Aol
& Hlms] Btk e ARl g, @5 AF &AL FF gAY A JdedA vehd 23 7
9 HAE A HEE HYFHh
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glojoin 20 $5H UMEHR 8| g
F 100
80
60 |melofel 2xt
lmer=ol 428x
40 |ogt=el S3shxt
20
0
]

a9 1 fgoluist §3d AE R FF s JAE &A) H&

g 1614 Qo7 Bae] AAE X H &L Y7 B%E nel LUl ¥YF P TS
Aoz Uehdm, 9§79 4F AT BT 23%E Hel, 5% GAE 7 v&s B £F A
Hohe BA GEt ey 8329 Sae JAE dX uee F 13%0] 1A B g
go] EHoN 27aHs AFe AW PAEA RATL ¥ & o

6.2 ¥

AR AnnghRol 2Hol A4 A JFoZ NEHNE FPL Herh LeHee] WA o
ME, 24 9 Wgole] AHE A Soz aokd B 4 Atk 2eAY oH@ TE Fge oo
z3E Au7zd oud S g 2 G¥S B AokE AL 94 23 8 & Uk AR 2
golde) 20 FEL 4uA - EAA - 387 SWe] BF 2§t vehsl ¥tk meA od
2 MR BROA 2He) AW P SHE AL 1 4% BAL wgasld] REach wet
N AA wst volEE Bal 2HY SAH 4% $4S BF FARL, 1 24 ARE FAY -
o)y - Bula . 588 U ABAA BE Ao O PTG G ¢ Aok 28 $4 -
&7 FHo] 29 o4t vz xWe) 4ol FAANE AN BozH FFN & 4 Yok
e Bash B3 Alololn B3 v} of® $2o] e Bao] tatoln tiste) FAAT
SEAAA o) FE 2L vk meA 2L A5 B} AlololA oA SHA LI s
% g4de] 299 AAE 7P % VAT 7] RR 2HY ATE 2 24H 4D Pl
@ A7 7urg ol%3 glofo st Aclth 2We $4 - S84 TE FAL defan x
o 78 P4l olE QAF0] oW YHOE AEHT YA 1 BAYL FHSHT FHA
FohAE xAe Fo2E A&Hojop ok R},

E¢ 40U} #FU 24 BE Estd BNY ARLTE & ¢ ARl $FA Bl
AL 23% AR 7251 9 Y=ol nAE Igo] WP AHo| ok FZstin ¥ 4 Utk o
2 Qs A3 Bue] 9 242 A2 e JFe FANG s A% olF Hhssl AAA
A7 Eaha Qlom, Ae A ot dAAEe FH olojd HEAE Utk AN ¥ AT

£ do mu e

o o
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AHE A 2ol of B=e AANAE ALY A AAR o 2WH FuTzd wet
geaA A48 4 JE dol8 B4 U 0§ £F DadcE A AxE o
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